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  Gra “Laury dla Polski” wraz z opracowaniem językowym
    materiał edukacyjny Regionalnego Ośrodka Doskonalenia Nauczycieli i Informacji Pedagogicznej “WOM” w Rybniku

       Z prawdziwą przyjemnością, w pedagogiczne ręce i serca
oddajemy materiał edukacyjny inspirowany tematyką sportową,
przygotowany z myślą o dzieciach i uczniach wszystkich etapów
edukacyjnych.

Opracowanie “Laury dla Polski” powstało w odpowiedzi na
ustanowienie przez Sejm RP roku 2024 Rokiem Polskich
Olimpijczyków, z okazji setnej rocznicy pierwszego medalu
olimpijskiego dla Polski. 
Zestaw edukacyjny “Laury dla Polski” zawiera autorską wersję gry
Dobble oraz słownik pojęć sportowych w ośmiu językach,
Wyobrażamy sobie wykorzystanie gry w toku zajęć i lekcji
ukierunkowanych na rozwój języka polskiego oraz języków
obcych (języka angielskiego, niemieckiego, hiszpańskiego,
francuskiego, ukraińskiego i czeskiego). 

Zachęcamy do zapoznania się ze słownictwem wybranych
dyscyplin olimpijskich, sprzętu sportowego oraz nazwami
sportowców w rodzaju męskim i żeńskim. Warto zwrócić uwagę
na podobieństwa w brzmieniu wyrazów w tych samych grupach
językowych (języki germańskie, romańskie i słowiańskie). 

Świadomie  nie  prezentujemy  personaliów  polskich medalistów 
i medalistek olimpijskich oraz paraolimpijskich. Pozostawiamy
także otwartą dla kolejnych pokoleń sportowców statystykę
medalową poszczególnych dyscyplin, wierząc, że sporo
osiągnięć jeszcze przed nimi.

Otwarta pozostaje także lista poznawanych 
dyscyplin i języków - przygotowane arkusze 
zapraszają do podjęcia próby uzupełnienia gry 
o interesujące uczniów i nauczycieli zagadnienia.

Mamy nadzieję, że “Laury dla Polski” odpowiedzą na
zapotrzebowanie na materiały edukacyjne promujące aktywność
ruchową dzieci i młodzieży, sprzyjającą utrzymaniu ich zdrowia
psychofizycznego.  Rywalizacja  w  czasie  gry  w  Dobble  różni 
się  wprawdzie od tej sportowej,  ale  także  kształtuje uważność 
i koncentrację, umiejętność radzenia sobie z porażką i buduje
wytrwałość w dążeniu do postawionych sobie celów.

Życzymy wszystkim odbiorcom dobrej zabawy!

Wyrażamy podziękowania dla Dyrekcji i całego zespołu
Regionalnego Ośrodka Doskonalenia Nauczycieli i Informacji
Pedagogicznej “WOM” w Rybniku za współpracę nad zasobami
“Laury dla Polski”. 
W sposób szczególny dziękujemy osobom czuwającym nad
prawidłowością warstwy językowej tego opracowania - Beacie  
Szołtysek (korekta), dr Katarzynie Wróbel i Marii Gołąbek
(tłumaczenia w języku angielskim i niemieckim). 
Dziękujemy za wsparcie tłumaczom, naszym międzynarodowym
przyjaciołom - rodzinie Bouaouli (Francja), Gai Bevilacqua (Włochy),
Diego Armando Arévalo (Hiszpania), Halynie Seniuha (Ukraina) oraz
Renácie Hermanovej (Czechy). 

Anna Krzyżanowska, Maria Koloch
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olimpiada olympics Olympische
Spiele

Juegos
Olímpicos Olimpiadi Jeux

olympiques Олімпіада olympiáda

paralimpiada paralympics Paralympische
Spiele

juegos
paralímpicos Paralimpiadi Jeux

paralympiques Паралімпіада paralympiáda
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  słownictwo olimpijskie



podium podium Podium podio podio podium подіум pódium

złoty 
medal gold medal Goldmedaille medalla 

de oro
medaglia 

d'oro
médaille 

d'or
золота
медаль

zlatá 
medaile

srebrny 
medal silver medal Silbermedaille medalla 

de plata
medaglia
d'argento

médaille
d'argent

срібна
медаль

stříbrná
medaile

brązowy 
medal bronze medal Bronzemedaille medalla 

de bronce
medaglia 
di bronzo

médaille 
de bronze

бронзова
медаль
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medaile
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sport

Olympische
Disziplin

disciplina
olímpica
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олімпійська
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olympijská
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rekord record Olympischer
Rekord

récord
olímpico

record
olimpico

record
olympique

олімпійський
рекорд

olympijský
rekord

  słownictwo olimpijskie



Polska Poland Polen Polonia Polonia Pologne Польща Polsko

Wielka
Brytania Great Britain Großbritannien Gran Bretaña Gran Bretagna Grande-

Bretagne
Велика
Британія Velká Británie

Niemcy Germany Deutschland Alemania Germania Allemagne Німеччина Německo

Hiszpania Spain Spanien España Spagna Espagne Іспанія Španělsko

Włochy Italy Italien Italia Italia Italie Італія Itálie

Francja France Frankreich Francia Francia France Франція Francie

Ukraina Ukraine Ukraine Ucrania Ucraina Ukraine Україна Ukrajina

Czechy The Czech
Republic

Tschechische
Republik

República
Checa

Repubblica
ceca

 République
Tchèque Чехія Česká

republika

  narodowości



boks/
pięściarstwo boxing Boxen boxeo boxe boxe бокс box

bokser/
pięściarz boxer Boxer boxeador pugile boxeur боксер boxer

bokserka boxer Boxerin boxeadora pugile boxeuse боксерка boxerka

rękawice
bokserskie boxing gloves Boxhandschuhe guantes de

boxeo
guantoni da

boxe
gants 

de boxe
боксерські
рукавички

boxerské
rukavice

worek
treningowy punching bag Boxsack saco 

de boxeo sacco da boxe sac de boxe боксерська
груша

boxovací 
pytel

ring bokserski boxing ring Boxring ring de boxeo ring di boxe ring de boxe боксерський
ринг boxerský ring

  dyscypliny sportowe boks



siatkówka/
piłka siatkowa volleyball Volleyball voleibol pallavolo volley-ball волейбол volejbal

siatkarz volleyball
player Volleyballspieler jugador de

voleibol pallavolista volleyeur волейболіст volejbalový
hráč

siatkarka volleyball
player Volleyballspielerin jugador de

voleibol pallavolista volleyeuse волейболістка volejbalová
hráčka

piłka do
siatkówki volleyball ball Volleyballball pelota de

voleibol
palla da

pallavolo
ballon de
volley-ball

волейбольний
м'яч

volejbalový
míč

siatka net Spielnetz red rete filet сітка síť

  dyscypliny sportowe siatkówka



rzut młotem hammer throw Hammerwurf lanzamiento de
martillo

lancio del
martello

lancer de
marteau

метання
молота

hod 
kladivem

młociarz hammer
thrower Hammerwerfer lanzador martellista lanceur de

marteau
метальник
молота

vrhač kladiva/
kladivář

młociarka hammer
thrower Hammerwerferin lanzadora martellista lanceuse de

marteau
метальниця

молота
vrtačka kladiva/

kladivářka

młot hammer Hammer martillo martello marteau молот kladivo

  dyscypliny sportowe rzut młotem



łucznictwo archery Bogenschießen tiro al arco tiro con l'arco tir à l'arc стрільба з
лука lukostřelba

łucznik archer Bogenschütze arquero arciere archer лучник lukostřelec

łuczniczka archer Bogenschützerin arquera arciere archère лучниця lukostřelkyně

tarcza target Schild diana bersaglio cible щит terč

łuk bow Bogen arco arco arc лук luk

  dyscypliny sportowe łucznictwo



rzut dyskiem discus throw Diskuswurf lanzamiento 
de disco

lancio del
disco

lancer du
disque метання диска hod diskem

dyskobol discus thrower Diskuswerfer
discobolo/
lanzador de

disco

lanciatore 
del disco discobole метальник

диска diskař

dyskobolka discus thrower Diskuswerferin lanzadora 
de disco

lanciatore 
del disco discobole метальниця

диска diskařka

dysk discus Scheibe disco disco disque диск disk

  dyscypliny sportowe rzut dyskiem



pchnięcie kulą shot put Kugelstoßen lanzamiento 
de peso

lancio 
del peso

lancer 
du poids штовхання

ядра vrh koulí

kulomiot shot putter Kugelstoßer lanzador 
de peso

lanciatore 
di peso

lanceur 
de poids

штовхальник
ядра koulař

kulomiotka shot putter Kugelstoßerin lanzadora 
de peso

lanciatore 
di peso

lanceuse 
de poids

метальниця
ядра koulařka

kula shot  Kugel peso peso poids ядро koule

  dyscypliny sportowe pchnięcie kulą



podnoszenie
ciężarów weightlifting Gewichtheben

levantamiento
de pesas

(halterofilia)

sollevamento
pesi haltérophilie важка атлетика vzpírání

sztangista weightlifter Gewichtheber
levantador 
de pesas/
halterofilo

sollevatore 
di pesi haltérophile штангіст vzpěrač

sztangistka weightlifter Gewichtheberin
levantadora 
de pesas/
halterofila

sollevatrice
di pesi haltérophile штангістка vzpěračka

sztanga barbell Hantel barra bilancieri haltère штанга činky

  dyscypliny sportowe podnoszenie ciężarów



rzut 
oszczepem javelin throw Speerwurf lanzamiento 

de jabalina
lancio del
giavellotto

lancer 
du javelot

метання 
списа

hod 
oštěpem

oszczepnik javelin 
thrower Speerwerfer lanzador 

de jabalina giavellottista lanceur 
de javelot

метальник
списа oštěpař

oszczepniczka
javelin 
thrower

Speerwerferin
lanzadora 
de jabalina giavellottista lanceuse

de javelot
метальниця

списа oštěpařka

oszczep javelin Speer jabalina  giavellotto javelot спис oštěp

  dyscypliny sportowe rzut oszczepem



piłka nożna football Fußball fútbol calcio football футбол fotbal

piłkarz/
bramkarz  goalkeeper Fußballer/

Tormann

futbolista/
portero

(guardameta)

calciatore/
portiere

footballeur/ 
gardien 
de but

футболіст/
воротар

fotbalista/
brankář

piłkarka/
bramkarka  goalkeeper Fußballspielerin/

Torwartin

futbolista/
portero

(guardameta)

calciatrice/
portiera

footballeuse/ 
gardienne de

but

футболістка/
воротарка

fotbalistka/
brankářka

piłka 
do gry 

w piłkę nożną 
football Fußball balón palla da calcio ballon 

de football
футбольний

м'яч
fotbalový 

míč

bramka goal Tor porteria porta but ворота branka

  dyscypliny sportowe piłka nożna



skok wzwyż high jump Hochsprung salto 
de altura salto in alto saut en hauteur стрибок у

висоту skok do výšky

skoczek jumper Hochspringer saltador saltatore sauteur en
hauteur стрибун skokan

skoczkini jumper Hochspringerin saltadora saltatrice sauteuse en
hauteur стрибунка skokanka

poprzeczka bar Querlatte barra/listón asticella barre de saut перекладина laťka

  dyscypliny sportowe skok wzwyż



pływanie swimming Schwimmen natación nuoto natation плавання plavání

pływak swimmer Schwimmer nadador nuotatore nageur плавець plavec

pływaczka swimmer Schwimmerin nadadora nuotatrice nageuse плавчиня plavkyně

strój 
kąpielowy swimsuit Badeanzug traje de baño costume 

da bagno maillot de bain купальний
костюм plavky

okulary
pływackie

swimming
goggles Schwimmbrille gafas de

natación
occhialini 
da nuoto

lunettes de
natation

окуляри для
плавання

plavecké
brýle

  dyscypliny sportowe pływanie



kajakarstwo/
sprint

kayaking/
sprinting

Kajakfahren/
Sprinten

kayak/
correr

kayak/
sprint kayak веслування на

байдарках
jízda na
kajaku/
sprint

kajakarz kayaker Kajakfahrer kayakista canoista kayakiste весляр/
байдарник kajakář

kajakarka kayaker Kajakfahrerin kayakista canoista kayakiste веслярка/
байдарочниця kajakářka

kajak kayak Kajak kayak kayak kayak байдарка kajak

wiosło oar Ruder remo remo pagaie весло veslo

  dyscypliny sportowe kajakarstwo



żeglarstwo sailing Segeln regata navigazione voile вітрильний
спорт jachting

żeglarz sailor Segler regatista marinaio skipper вітрильник/
яхтсмен jachtař

żeglarka sailor Seglerin regatista marinaio skipper вітрильниця/
яхтсменка jachtařka

jacht yacht Yacht embarcación yacht bateau à voile яхта jachta

  dyscypliny sportowe żeglarstwo



tenis tennis Tennis tenis tennis tennis теніс tenis

tenisista tennis player Tennisspieler jugador 
de tenis tennista tennisman тенісист tenista

tenisistka tennis player Tennisspielerin jugadora 
de tenis tennista tenniswoman тенісистка tenistka

rakieta
tenisowa tennis racket Tennisschläger raqueta 

de tenis
racchetta 
da tennis

raquette 
de tennis

тенісна 
ракетка

tenisová
raketa

piłka 
do tenisa tennis ball Tennisball pelota 

de tenis
pallina da

tennis
balle 

de tennis
тенісний 
м'ячик

tenisový
míček

  dyscypliny sportowe tenis



kolarstwo
(torowe/
górskie)

track cycling 
mountain biking

Radfahren
(Strecke/Berg)

ciclismo
(pista/

montaña)

ciclismo
(pista/

montagna)
cyclisme

велосипедний
спорт

(трековий/
гірський)

silniční
cyklistika/

horská
cyklistika

kolarz cyclist/biker Radfahrer ciclista ciclista cycliste велосипедист cyklista

kolarka cyclist/biker Radfahrerin ciclista ciclista cycliste велосипедистка cyklistka

rower bicycle Fahrrad bicicleta bicicletta vélo 
de course

дорожній
(гоночний)
велосипед

jízdní kolo

rower górski mountain bike Mountainbike bicicleta 
de montaña mountain bike VTT гірський

велосипед horské kolo

  dyscypliny sportowe kolarstwo
(torowe/górskie)



szermierka fencing Fechten esgrima scherma escrime фехтування šerm

szpadzista  fencer Schwertkämpfer esgrimista spadaccino escimeur фехтувальник šermíř

szpadzistka fencer Schwertkämpferin esgrimista spadaccina escrimeuse фехтувальниця šermířka

szpada épée Schwert espada spada épée шпага kord

maska do
szermierki fencing mask Fechtmaske máscara de

esgrima
maschera 

da scherma
masque

d'escrime
маска для
фехтування

šermířská
maska

florecista
florecistka

floret

foilist
foilist
foil 

Florettfechter
 Florettfechterin

Florett

esgrimista
esgrimista

florete

schermidore
schermitrice

fioretto

fleurettiste
fleurettiste

fleuret

шпажист
шпажистка

колюча шпага

šermíř
šermířka

fleret

szermierz
szermierka

szabla

fencer
fencer
saber

Schwertkämpfer
Fechten
Säbel

espadachín
espadachín

sable

spadaccino
spadaccina

sciabola

sabreure
sabreuse

sabre

фехтувальник
фехтування

шабля

šermíř
šermířka

šavle

  dyscypliny sportowe szermierka



jeździectwo horse riding Reiten equitación equitazione équitation верхова їзда jezdectví

jeździec rider Reiter jinete cavaliere cavalier вершник jezdec

jeźdźczyni/
amazonka rider Reiterin amazona amazzone cavalière вершниця jezdkyně

siodło saddle Sattel
silla 

de montar/
montura

sella selle сідло sedlo

koń horse Pferd caballo cavallo cheval кінь kůň

  dyscypliny sportowe jeździectwo



łyżwiarstwo
szybkie speed skating Eisschnelllauf patinaje de

velocidad
pattinaggio 
di velocità

patinage 
de vitesse

ковзанярський
спорт 

(швидкий біг
на ковзанах)

rychlobruslení

panczenista speed skater Eisschnellläufer patinador pattinatore 
di velocità patineur ковзаняр

швидкого бігу rychlobruslař

panczenistka speed skater Eisschnellläuferin patinadora pattinatrice 
di velocità patineuse ковзанярка

швидкого бігу rychlobruslařka

panczeny racing skates Schnelllauf-
schlittschuh patines pattini 

a incastro
patins 
à glace

ковзани до
швидкого бігу

brusle na
rychlobruslení

łyżwiarz skater Schlittschuhläufer patinador pattinatore patineur ковзаняр bruslař

łyżwiarka skater
Schlittschuh-

läuferin
patinadora pattinatrice patineuse ковзанярка bruslařka

łyżwy skates Schlittschuhe patines pattini patins ковзани brusle

  dyscypliny sportowe łyżwiarstwo 

https://pl.pons.com/t%C5%82umaczenie/niemiecki-polski/Eisschnelll%C3%A4ufer
https://pl.pons.com/t%C5%82umaczenie/niemiecki-polski/Eisschnelll%C3%A4ufer


skoki
narciarskie ski jumping Skispringen salto de esquí salto con 

gli sci saut à ski стрибки на
лижах

skoky na
lyžích

skoczek jumper Skispringer saltador saltatore 
con gli sci sauteur à ski стрибун skokan

skoczkini jumper Skispringerin saltadora saltatrice 
con gli sci sauteuse à ski стрибунка skokanka

kask 
z goglami

helmet with
goggles

Helm mit
Schutzbrille

casco con
gafas

casco con
occhiali casque de ski шолом з

окулярами
helma 

s brýlemi

skocznia ski jump Sprungschanze colina rampa rampe de ski трамплін skokanský
můstek

narty skis Skier esquíes sci skis лижі lyže

  dyscypliny sportowe skoki narciarskie



bieg narciarski cross-country
skiing Langlaufen esquí 

de fondo sci di fondo ski de fond лижні гонки běžecké
lyžování

biegacz
narciarski skier Langskiläufer esquiador fondista fondeur лижний бігун

běžkař/
běžec na

lyžích

biegaczka
narciarska  skier Langskiläuferin esquiadora fondista fondeuse лижниця

běžkařka/
běžkyně na

lyžích

narty do
biegania

cross-country
skis Langlaufski esquís 

de fondo sci di fondo skis 
de fond бігові лижі běžky

kijki poles Skistöcke bastones bastoncini batons de ski трекінгові
палиці

hole, hůlky,
tyčky

  dyscypliny sportowe bieg narciarski



gimnastyka
sportowa

sports
gymnastics Sportgymnastik gimnasia

deportiva
ginnastica
sportiva gymnastique спортивна

гімнастика
sportovní

gymnastika

gimnastyk gymnast Turner gimnasta ginnasta gymnaste гімнаст gymnasta

gimnastyczka gymnast Turnerin gimnasta ginnasta gymnaste гімнастка gymnastka

obręcze
gimnastyczne

gymnastic
hoops Gymnastikreifen aros de

gimnasia
cerchi da
ginnastica

anneaux de
gymnastique

гімнастичні/
кільця

гімнастичні
gymnastické

kruhy

równoważnia balance beam Schwebebalken
barra de
equilibrio

trave di
equilibrio poutre

балансир 
(балансувальна

дошка)
kladina

koń
gimnastyczny

(z łękami)

 
pommel horse Pauschenpferd potro cavallo con

maniglie
cheval 
d’arçons

гімнастичний
кінь kůň našíř

drążek horizontal bar Turnstange barra paralela sbarra barre fixe турнік hrazda

  dyscypliny sportowe gimnastyka sportowa



bieg run Laufen correr correre course à pied біг běh

biegacz runner Läufer corredor corridore coureur бігун běžec

biegaczka runner Läuferin corredora corridore coureuse бігунка běžkyně

buty 
do biegania running shoes Laufschuhe zapatillas 

para correr
scarpe 
da corsa

chaussures 
de course взуття для бігу běžecké 

boty

maraton marathon Marathon maratón maratona marathon марафон maratón

maratończyk marathon
runner Marathonläufer corredor 

de maratón maratoneta marathonien марафонець maratónský
běžec

maratonka marathon
runner Marathonläuferi corredora 

de maratón maratoneta marathonienne марафонка maratonská
běžkyně

  dyscypliny sportowe bieg/maraton



judo judo Judo judo judo judo дзюдо džudo

judoka  judoka Judoka judoca judoka judoka дзюдоїст judista

judoczka judoka Judokerin judoca judoka judokate дзюдоїстка judistka

zapasy wrestling Ringen lucha lotta lutte боротьба zápas

zapaśnik wrestler Ringer luchador lottatore lutteur борець zápasník

zapaśniczka wrestler Ringerin luchadora lottatrice lutteuse борчиня zápasnice

  inne wybrane dyscypliny sportowe



wioślarstwo rowing Rudern remo canottaggio aviron веслування veslování

wioślarz rower Ruderer remero vogatore rameur весляр veslař

wioślarka rower Ruderin remera vogatrice rameuse веслярка veslařka

skok o tyczce pole vault Stabhochsprung salto con
pértiga

salto 
con l'asta

saut 
à la perche

стрибок з
жердиною skok o tyči

tyczkarz pole vaulter Stabhochspringer pertiguista saltatore 
con l'asta

sauteur 
à la perche

стрибун з
жердиною

skokan o tyči/
tyčkař

tyczkarka pole vaulter Stabhochspring-
erin pertiguista saltatrice 

con l'asta
sauteuse 

à la perche
стрибунка з
жердиною

skokanka o tyči/
tyčkařka

  inne wybrane dyscypliny sportowe



piłka ręczna
(szczypiorniak) handball Handball balonmano pallamano handball гандбол házená

szczypiornista handball 
player Handballspieler jugador 

de balonmano
giocatore 

di pallamano handballeur гандболіст házenkář

szczypiornistka
handball 

player Handballspielerin jugadora 
de balonmano

giocatrice 
di pallavolo handballeuse гандболістка hazenkářka

koszykówka basketball Basketball baloncesto pallacanestro basket-ball баскетбол basketball

koszykarz basketball
player Basketballspielerin jugador 

de baloncesto cestista basketteur баскетболіст
basketbalový

hráč,
basketbalista

koszykarka basketball
player Basketballspieler jugadora 

de baloncesto cestista basketteuse баскетболістка
basketbalová

hráčka,
basketbalistka

  inne wybrane dyscypliny sportowe



  sports equipment and accessories
     used in the game "Laurels for Poland"

bar

podium

goal

saddle

hammer

discus

football

volleyball ball

barbell

javelin

shot

bicycle

kayak 
and oar

yacht
boxing ring

training gloves

medal

bow
target

racing skates

bastones

helmet 
with goggles

cross-country
skis

épée

fencing mask

gymnastic
hoops

swimsuit

swimming
goggles

running shoes

tennis 
racket tennis ball

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  Sportausrüstung und Zubehör
     verwendet im Spiel „Lorbeeren für Polen“

Querlatte

Podium

Tor

Sattel

Hammer

Scheibe

Fußball

Volleyballball

Hantel

Speer

Kugel

Fahrrad

Kajak 
und Ruder

Yacht
Boxring

Boxhandschuhe

Medaille

Bogen
Schild

Schnelllauf-
schlittschuh

Skistöcke
Helm mit

Schutzbrille

Langlaufski

Schwert 

Fechtmaske

Gymnastikreifen

Badeanzug

Schwimmbrille

Laufschuhe

Tennisschläger Tennisball

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  equipos y accesorios deportivos
      utilizado en el juego "Laureles para Polonia"

barra/listón

podio

porteria

silla de montar/
montura

martillo

disco

balón

pelota 
de voleibol

barra

jabalina

peso

bicicleta

kayak 
y remo

embarcación
ring de boxeo

guantes 
de boxeo

medalla

arco

diana

patines

polos

casco 
con gafas

esquís 
de fondo

espada 

máscara de
esgrima

aros de gimnasia

traje de baño

gafas 
de natación

zapatos 
para correr

raqueta 
de tenis pelota de tenis

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  attrezzature e accessori sportivi 
    utilizzato nel gioco "Allori per la Polonia"

asticella

podio

porta

sella

martello

disco

palla da calcio

palla 
da pallavolo

bilancieri

 giavellotto

peso

bicicletta

kayak 
e remo

yacht
ring di boxe

guantoni 
da boxe

medaglia 

arco

bersaglio

pattini a incastro

bastoncini

casco 
con occhiali

sci di fondo

spada 

maschera 
da scherma

cerchi 
da ginnastica

costume 
da bagno

occhialini 
da nuoto

scarpe 
da corsa

racchetta 
da tennis pallina 

da tennis

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  équipements et accessoires de sport
       utilisés dans le jeu "Lauriers pour la Pologne"

barre de saut

podium

but

selle

marteau

disque

ballon 
de football

ballon 
de volley-ball

haltère

javelot

poids

vélo 
de course

kayak 

bateau à voile
ring de boxe

gants 
de boxe

médaille

arc

cible

patins à glace

poteaux

casque de ski

skis 
de fond

épée

masque
d'escrime

anneaux 
de gymnastique

maillot de bain

lunettes 
de natation

chaussures 
de course

raquette 
de tennis balle de tennis

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  спортивне обладнання та аксесуари
      використано в грі "Нагороди для Польщі"

перекладина

подіум

ворота

сідло

МОЛОТ

диск

футбольний
м'яч

волейбольний
м'яч

штанга

спис

ядро

дорожній
(гоночний)
велосипед

байдарка
весло

яхта
боксерський ринг

боксерські
рукавички

медаль

лук
щит

ковзани до
швидкого

бігу

трекінгові
палиці

шолом з
окулярами

бігові лижі

шпага

маска для
фехтування

кільця
гімнастичні

купальний
костюм

окуляри для
плавання

взуття 
для бігу

тенісна 
ракетка тенісний 

м'ячик

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  sportovní vybavení a doplňky
     použito ve hře „Vavříny pro Polsko“

laťka

pódium

branka

sedlo

kladivo

disk

fotbalový míč

volejbalový
míč

činky

oštěp

koule

jízdní kolo

kajak
veslo

jachta
boxerský ring

boxerské
rukavice

medaile

luk
terč

brusle na
rychlobruslení

hole, hůlky,
tyčky

helma 
s brýlemi

běžky

kord

šermířská
maska

gymnastické
kruhy

plavky

plavecké brýle

běžecké 
boty

tenisová raketa tenisový míček

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  Opracuj własne zestawienie dyscyplin sportowych w wybranym języku.
  Nazwij dyscyplinę i sportowca, używając formy męskiej i żeńskiej. 
  Dorysuj i nazwij akcesoria niezbędne do uprawiania tego sportu. .................................



  Opracuj własną wersję słownika do gry “Laury dla Polski”. 
  Nazwij sprzęt sportowy w wybranym przez siebie języku. 
  Narysuj właściwą flagę. 

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


  sprzęt sportowy i akcesoria 
     wykorzystane w grze “Laury dla Polski”

poprzeczka

podium

bramka

siodło

młot

dysk

piłka 
do piłki nożnej

piłka 
do siatkówki

sztanga

oszczep

kula

rower

kajak 
i wiosło

jacht
ring

rękawice
bokserskie

medal

łuk
tarcza

panczeny

kijki
narciarskie

kask

narty 
biegowe

szpada

maska
(do szermierki)

kółka
gimnastyczne

strój 
kąpielowy

okulary
pływackie

buty
(do biegania)

rakieta
tenisowa piłka do tenisa

https://nauczyciel2040.pl/wp-content/uploads/2024/10/Raport-Nauczyciel_ka2040-1.pdf


 Zasady gry:

Pozostałe karty ułóż w stos na środku stołu 
(stroną z grafikami sportowymi do dołu). 
Odwróć wierzchnią kartę ze stosu. 

Każdy gracz stara się jak najszybciej znaleźć obrazek
znajdujący się zarówno na odkrytej karcie ze stosu 
oraz na karcie przed sobą. 
Wspólny obrazek jest tylko jeden dla każdej pary kart.

Gracz, który jako pierwszy znajdzie sparowany
obrazek, wypowiada głośno jego nazwę i w nagrodę
zabiera kartę kładąc ją odkrytą na swoim stosie. 
W ten sposób otrzymuje nowy zestaw obrazków 
do sparowania z kartami ze środka stołu.

W ten sposób odwraca się kolejne karty ze stosu 
i kontynuuje poszukiwanie pasujących obrazków.
Kiedy wszystkie karty ze stosu zostaną zebrane,
gracze przeliczają swoje karty. 

Gracz z największą liczbą kart wygrywa.

Powodzenia!

Przetasuj karty
i rozdaj każdemu 

graczowi po jednej. 

Rules of the game:

The rest of the cards are placed 
in a pile face down in the middle of the table. 
Turn over the top card in the pile. 

Each player tries to find the picture on both 
the open card and the card in front of them 
as quickly as possible.
There is only one matching picture per card.

The first player to notice the match shouts the
symbol name loud. Then the player takes this card
from the pile to place on top of their own card. 
Once this card is taken, a new card is turned over
(flipped) on the pile.

The players continue to find the match between their
card and the top pile card as quickly as possible.
When all the cards are collected, 
players count their cards. 

The player with the most cards wins.

Good luck!

Shuffle the cards 
and give each player one card. 



 Spielregeln:

Der Spieler mit den meisten Karten gewinnt.

Viel Glück!

Reglas del juego:

El resto de las cartas se colocan 
en un montón boca abajo en el centro de la mesa.
Gira la carta superior de la pila.

El desafío es que cada jugador encuentre, 
lo más rápido posible, la imagen que forma pareja
con una imagen de la carta situada frente a él. 
Sólo hay una imagen coincidente por tarjeta.

El jugador que primero encuentra una imagen en su
propia tarjeta, así como en la tarjeta que está boca
arriba, dice en voz alta el nombre de lo que ha
encontrado. Luego, el jugador gana la carta boca
arriba, la coloca boca arriba encima de su propia 
pila y, por lo tanto, obtiene un conjunto de imágenes
completamente nuevas para buscar.

Luego, voltea otra carta de la pila y continúa buscando
imágenes que coincidan. Cuando se hayan 
jugado todas las cartas de la pila, 
los jugadores cuentan sus cartas.

Gana el jugador con más cartas.

¡Buena suerte!

Barajea las cartas y reparte 
una carta a cada uno.

Die restlichen Karten werden als 
verdeckter Stapel in der Tischmitte abgelegt. 
Drehen Sie die oberste Karte im Stapel um. 

Die Aufgabe besteht für jeden Spieler darin, so schnell
wie möglich das Bild zu finden, das ein Paar mit einem
Bild auf seiner gewonnenen Karte vor sich ergibt. 
Pro Karte gibt es nur ein passendes Bild.

Der Spieler, der zuerst ein Bild auf seiner eigenen 
Karte sowie auf der aufgedeckten Karte findet, 
ruft den Namen dessen auf, was er gefunden hat. 
Der Spieler gewinnt, dann legt er die offene Karte 
auf seinen eigenen Stapel und erhält so eine Reihe
völlig neuer Bilder zum Suchen. 

Drehe dann eine weitere Karte vom Stapel um und
suche weiter nach passenden Bildern. 
Wenn alle Karten des Stapels ausgespielt 
wurden, zählen die Spieler ihre Karten. 

Mischt die Karten 
und gibt jedem eine Karte. 



 Regole del gioco:

Vince il giocatore con il maggior numero di carte.

Buona fortuna!

Règles du jeu:

Faites une pioche avec le reste des cartes, 
“face cachée”, au milieu de la table. 
Retournez la carte du dessus de la pioche.

Le défi pour chaque joueur est de trouver, 
le plus rapidement possible, l’image identique 
à celle sur la carte devant lui. 
Il n’y a qu’une seule image correspondante par carte.

Le premier joueur qui trouve l’image identique 
la nomme. Le joueur gagne alors la carte de la
pioche et la dépose “face visible” au-dessus 
de sa propre pile. Il obtient ainsi un nouvel 
ensemble d’images à rechercher.

Continuez à retourner les cartes de la pioche au centre
de la table et chercher les images correspondantes. 
Lorsque toutes les cartes de la pioche ont été prises, 
chaque joueur compte les cartes devant lui. 

Le gagnant est celui qui a gagné 
le plus de cartes. 

Bonne chance!

Mélangez les cartes 
et posez-en une devant 
chaque joueur “face visible”. 

Il resto delle carte viene posto in una pila
coperta al centro del tavolo. 
Gira la prima carta del mazzo. 

La sfida consiste nel trovare, il più velocemente
possibile, l'immagine che fa coppia con l'immagine
della carta vinta che ha davanti. 
C'è solo un'immagine corrispondente per carta.

Il giocatore che per primo trova un'immagine sia sulla
propria carta che su quella scoperta, dichiara il nome
di ciò che ha trovato. Il giocatore quindi vince la carta
scoperta, la posiziona scoperta in cima alla propria 
pila e ottiene così una serie di immagini 
completamente nuove da cercare.

Quindi gira un'altra carta dal mazzo e continua 
a cercare le immagini corrispondenti. 
Quando tutte le carte del mazzo sono state 
giocate, i giocatori contano le loro carte. 

Mischia le carte 
e distribuisci ad ogni 

giocatore una carta ciascuno.



 Правила гри:

Перемагає той, 
у кого найбільша кількість карт.

Удачі!

Pravidla hry:

Zbytek karet se umístí na hromádku 
lícem dolů doprostřed stolu. 
Otočte vrchní kartu v hromádce.

Každý hráč se snaží co nejrychleji najít obrázek 
jak na otočené kartě, tak na kartě před sebou.
Na kartě je pouze jeden odpovídající obrázek.

První hráč, který si všimne zápisu, 
hlasitě zakřičí název symbolu. 
Poté hráč vezme tuto kartu z hromádky a umístí ji 
na svou vlastní kartu. Jakmile je tato karta sesbírána,
je na hromádce otočena (obrácena) nová karta.

Hráči pokračují v hledání shody mezi jejich kartou 
a kartou vrchního balíčku co nejrychleji. 
Když jsou všechny karty shromážděny, 
hráči své karty spočítají.

Vyhrává hráč s nejvíce kartami.

Hodně štěstí!

Zamíchejte karty 
a dejte každému hráči 
jednu kartu. 

Решта карт складіть в стопку посередині
столу зображенням вниз. Як розпочнеться
гра, то карти, які знаходяться посередині
столу перекладаємо зображенням вгору. 

Завдання полягає в тому, щоб кожен з гравців
якомога швидше відшукав однакове зображення
на своїй картці і на картці, яка знаходиться
посередині столу у стопці.

На кожну карту є лише одне відповідне 
зображення. Гравець, який першим знаходить
однакове зображення, вголос називає назву 
і забирає її та кладе собі у свою стопку.

Так потрібно грати до кінця, 
поки закінчаться усі карти. 
Далі кожен гравець рахує свої виграні карти.

Перемішайте 
карти і роздайте по 

одній кожному гравцеві.
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	Zasady gry:
	Rules of the game:
	Przetasuj karty
	i rozdaj każdemu
	graczowi po jednej.
	Shuffle the cards
	and give each player one card.
	Pozostałe karty ułóż w stos na środku stołu
	(stroną z grafikami sportowymi do dołu).
	Odwróć wierzchnią kartę ze stosu.
	The rest of the cards are placed
	in a pile face down in the middle of the table.
	Turn over the top card in the pile.
	Każdy gracz stara się jak najszybciej znaleźć obrazek znajdujący się zarówno na odkrytej karcie ze stosu
	oraz na karcie przed sobą.
	Wspólny obrazek jest tylko jeden dla każdej pary kart.
	Each player tries to find the picture on both
	the open card and the card in front of them
	as quickly as possible.
	Gracz, który jako pierwszy znajdzie sparowany obrazek, wypowiada głośno jego nazwę i w nagrodę zabiera kartę kładąc ją odkrytą na swoim stosie.
	W ten sposób otrzymuje nowy zestaw obrazków
	do sparowania z kartami ze środka stołu.
	The players continue to find the match between their card and the top pile card as quickly as possible.
	W ten sposób odwraca się kolejne karty ze stosu
	i kontynuuje poszukiwanie pasujących obrazków. Kiedy wszystkie karty ze stosu zostaną zebrane, gracze przeliczają swoje karty.
	Gracz z największą liczbą kart wygrywa.
	The player with the most cards wins.
	Powodzenia!
	Good luck!

	Spielregeln:
	Reglas del juego:
	Mischt die Karten
	und gibt jedem eine Karte.
	Barajea las cartas y reparte
	El resto de las cartas se colocan
	Die restlichen Karten werden als
	verdeckter Stapel in der Tischmitte abgelegt.
	Drehen Sie die oberste Karte im Stapel um.
	El desafío es que cada jugador encuentre,
	lo más rápido posible, la imagen que forma pareja con una imagen de la carta situada frente a él.
	Die Aufgabe besteht für jeden Spieler darin, so schnell wie möglich das Bild zu finden, das ein Paar mit einem Bild auf seiner gewonnenen Karte vor sich ergibt.
	Der Spieler, der zuerst ein Bild auf seiner eigenen
	Karte sowie auf der aufgedeckten Karte findet,
	ruft den Namen dessen auf, was er gefunden hat.
	Drehe dann eine weitere Karte vom Stapel um und suche weiter nach passenden Bildern.
	Luego, voltea otra carta de la pila y continúa buscando imágenes que coincidan. Cuando se hayan
	jugado todas las cartas de la pila,
	los jugadores cuentan sus cartas.
	Der Spieler mit den meisten Karten gewinnt.
	Gana el jugador con más cartas.
	Viel Glück!
	¡Buena suerte!

	Regole del gioco:
	Règles du jeu:
	Mélangez les cartes
	et posez-en une devant
	Mischia le carte
	e distribuisci ad ogni
	Faites une pioche avec le reste des cartes,
	Il resto delle carte viene posto in una pila coperta al centro del tavolo.
	Gira la prima carta del mazzo.
	Le défi pour chaque joueur est de trouver,
	La sfida consiste nel trovare, il più velocemente possibile, l'immagine che fa coppia con l'immagine della carta vinta che ha davanti.
	Continuez à retourner les cartes de la pioche au centre de la table et chercher les images correspondantes.
	Quindi gira un'altra carta dal mazzo e continua
	a cercare le immagini corrispondenti.
	Quando tutte le carte del mazzo sono state
	giocate, i giocatori contano le loro carte.
	Le gagnant est celui qui a gagné
	Vince il giocatore con il maggior numero di carte.
	Bonne chance!
	Buona fortuna!

	Правила гри:
	Pravidla hry:
	Zamíchejte karty
	a dejte každému hráči
	Перемішайте
	карти і роздайте по
	Zbytek karet se umístí na hromádku
	Každý hráč se snaží co nejrychleji najít obrázek
	Завдання полягає в тому, щоб кожен з гравців якомога швидше відшукав однакове зображення на своїй картці і на картці, яка знаходиться посередині столу у стопці.
	Hráči pokračují v hledání shody mezi jejich kartou
	a kartou vrchního balíčku co nejrychleji.
	Když jsou všechny karty shromážděny,
	hráči své karty spočítají.
	Так потрібно грати до кінця,
	Перемагає той,
	Удачі!
	Hodně štěstí!


